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	Lesser feasts and fasts (1997)

	
	Bishop and Missionary of Ireland, 461


	If this feast day occurs in Holy Week, it would normally be omitted, but may be transferred to a vacant weekday following the Second Sunday of Easter, using this proper. Before Palm Sunday, please see proper 2135.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Egredere
	Genesis 12:1,2/Psalm 105:1

	Get thee out of thy country, and from thy kindred, and from thy fathers house, unto a land that I will show thee; I will make of thee a great nation, alleluia, alleluia. Psalm. O give thanks unto the Lord and call upon his Name; tell the people what things he hath done. Gloria Patri.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Almighty God, who in thy providence didst choose thy servant Patrick to be the apostle of the Irish people, to bring those who were wandering in darkness and error to the true light and knowledge of thee: Grant us so to walk in that light that we may come at last to the light of everlasting life; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	

	Epistle
1 Thessalonians 2:2b‑12
	
	


	Alleluia
	Constituit eum
	Psalm 105:21

	Alleluia, alleluia. Verse. He made him lord also of his house, and ruler of all his substance. Alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Et auxit
	Psalm 105:24

	Verse. And he increased his people exceedingly, and made them stronger than their enemies. Alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	


	The Holy Gospel
Matthew 28:16‑20
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	O God, who didst teach thy servant Patrick to love the land of his captivity, and to spend willingly and be spent that he might bring its people unto thee: Grant that in all our troubles we may hear thy voice, and gladly learn what thou wouldst have us to do; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974)
	
	

	Offertory
	Eduxit
	Genesis 5:15

	He brought him forth abroad, and said, Look now toward heaven, and tell the stars, if thou be able to number them, and he said unto him, So shall thy seed be. Alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Secret
	
	

	May thy saints, O Lord, we pray, in all places bring us joy; that while we recall their merits, we may experience their intercession; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Mass no. 17, Of a Confessor‑Bishop (also used for St. Patrick)
	
	

	Preface of Apostles
	
	

	Communion
	Manus Domini
	Judith 15:10

	God is pleased therewith; blessed be thou for evermore, alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, we pray thee, Almighty God, that we who offer thanks for the gifts which we have received, may, through the intercession of blessed Patrick, thy confessor and bishop, receive yet greater blessings; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Mass no. 17, Of a Confessor‑Bishop (also used for St. Patrick)
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991)
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Egredere
	Genesis 12:1,2/Psalm 105:1

	Go from your country and your kindred and your parents house to the land that I will show you; I will make of you a great nation, alleluia, alleluia. Psalm. Give thanks to the Lord and call upon Gods Name; make known Gods deeds among the peoples. Gloria Patri.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Collect
	
	

	Almighty God, in your providence you chose your servant Patrick to be the apostle of the Irish people, to bring those who were wandering in darkness and error to the true light and knowledge of you: Grant us so to walk in that light that we may come at last to the light of everlasting life; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	

	Epistle
1 Thessalonians 2:2b‑12
	
	


	Gradual
	Annuntiate
	Cf. Psalm 96:3, with verses 1,2/3,4/5,7

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Proclaim the glory of the Lord among the nations.
	
	

	V. Sing to the Lord a new song; * sing to the Lord, all the whole earth.
	
	

	V. Sing to the Lord and bless his Name; * proclaim the good news of his salvation from day to day.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Declare his glory among the nations * and his wonders among all peoples.
	
	

	V. For great is the Lord and greatly to be praised; * he is more to be feared than all gods.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. As for all the gods of the nations, they are but idols; * but it is the Lord who made the heavens.
	
	

	V. Ascribe to the Lord, you families of the peoples; * ascribe to the Lord honor and power.
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Commune Pastorum
	
	


	Alleluia
	Venite post me
	Mark 1:17

	Alleluia, alleluia. Verse. Follow me, says the Lord, and I will make you fishers of women and men. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Quarta per Annum
	
	


	The Holy Gospel
Matthew 28:16‑20
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	O God, you taught your servant Patrick to love the land of his captivity, and to spend willingly and be spent that he might bring its people to you: Grant that in all our troubles we may hear your voice, and gladly learn what you would have us do; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 597; altered in Rite II
	
	

	Offertory
	Eduxit
	Genesis 5:15

	God brought him outside and said, Look toward heaven, and number the stars, if you are able to number them; then God said to him, So shall your descendants be. Alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Secret
	
	

	All‑powerful God, look upon the gifts we bring on this feast in honor of Saint Patrick. May we who celebrate the mystery of the death of the Lord imitate the love we celebrate. We ask this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Common of Pastors. 10. For Missionaries (also used for Patrick)
	
	

	Preface of Apostles
	
	

	Communion
	Manus Domini
	Judith 15:10

	God is pleased with what you have done; may the Almighty Lord bless you for ever! Alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, Saint Patrick worked tirelessly for the faith, spending his life in its service. With the power this Eucharist gives, make your people strong in the same true faith and help us to proclaim it everywhere by all we say and do. Grant this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Common of Pastors. 10. For Missionaries (also used for Patrick)
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991)
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Egredere
	Génesis 12:1,2/Salmo 105:1

	Salte de tu tierra, de tu parentela, de la casa de tu padre, para la tierra que yo te indicaré; yo te haré un gran pueblo, aleluya, aleluya. Salmo. Den gracias al Señor, invoquen su Nombre; den a conocer sus hazañas entre los pueblos. Gloria Patri.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, en tu providencia tú elegiste a tu siervo Patricio para ser el apóstol de los irlandeses, para traer los que se extraviaban en la oscuridad y el error hacia la verdadera luz y conocimiento de ti: Concédenos que andemos en esa luz de tal manera que lleguemos por fin a la luz de vida perdurable; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	

	Epístola
1 Tesalonicenses 2:2b‑12
	
	


	Gradual
	Annuntiate
	Cf. Salmo 96:3, con versículos 1,2/3,4/5,7

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Pregonan entre las naciones la gloria del Señor.
	
	

	V. Canten al Señor cántico nuevo; * canten al Señor, toda la tierra.
	
	

	V. Canten al Señor, bendigan su Nombre; * proclamen de día en día su victoria.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Pregonen entre las naciones su gloria, * y en todos los pueblos sus maravillas;
	
	

	V. Porque grande es el Señor, y muy digno de alabanza; * más temible es que todos los dioses;
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Porque todos los dioses de los pueblos son ídolos; * pero es el Señor que ha hecho los cielos.
	
	

	V. Rindan al Señor, oh familias de los pueblos, * rindan al Señor la honra y el poder.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Commune Pastorum
	
	


	Aleluya
	Venite post me
	Marcos 1:17

	Aleluya, aleluya. Versículo. Venid en pos de mí, dice el Señor, y os haré pescadores de hombres. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Quarta per Annum
	
	


	El Santo Evangelio
Mateo 28:16‑20
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Oh Dios, tú enseñaste a tu siervo Patricio que amara la tierra de su cautividad, y que gastara y fuera gastado para que llevara su pueblo a ti: Concede que en todas nuestras molestias oigamos tu voz, y de buenas ganas aprendamos lo que tú nos mandas hacer; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 597; tr. ed.
	
	

	Ofertorio
	Eduxit
	Génesis 5:15

	Sacándole fuera le dijo: Mira al cielo, y cuenta, si puedes, las estrellas; así de numerosa será tu descendencia. Aleluya.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Secreta
	
	

	Dios todopoderoso, acepta la ofrenda que te presentamos en la fiesta de San Patricio, y concédenos a cuantos celebramos la pasión de tu Hijo realizar en la vida lo que ahora celebramos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Patricio
	
	

	Prefacio de Apóstoles
	
	

	Comunión
	Manus Domini
	Judit 15:10

	Por tu mano has hecho todo esto; bendito seas tú del Señor omnipotente por siempre jamás, aleluya.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Pádraig
	
	

	Poscomunión
	
	

	Por la eficacia de este sacramento, confirma, Señor, a tu pueblo en la verdadera fe, para que la proclame de palabra y de obra, a ejemplo de san Patricio, que trabajó y se entregó hasta la muerte por su propagación; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Patricio
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente.  Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990)
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